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Cutting to the Chase
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B obpes: just barely enough

Want to visit the barber? Need to ready your pooch for a dog show? Did badly on a math test?
Or want to let your uncouth neighbor know that you do not want to socialize? No problem. Just
reach for the verb pe3ats (to cut) and its prefixed derivatives.

The basic imperfective pe3aTs is a verb you probably use every day in the kitchen, where you
might complain: Hosk He pesket! (The knife is dull, literally "doesn't cut"). If you are a doctor,
you probably use it in the hospital, where it is a slightly slangy way of saying '"'to operate': Ero
3aBTpa pekyT (He is going under the knife tomorrow).

But you might use it in other circumstances to describe something that stings, cuts or burns.
For example, pe3aTs is used to describe any sound that you find unpleasant, like an irritating
voice: Ero ucrnonHeHue necHU peskeT cnyX (His rendition of the song grates on me). Pe3aTh
can also be used with the cold: Betep pe3an nuro (the wind stung my face). Or heat: ConHiie
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pe>keT r1asa (the sun is glaring right in my eyes). Or a dark nightclub in a city without anti--
smoking laws: B aToM KiTybe xopoiiiasi My3bIKa, HO ABIM TaK PEJKeT I[VIa3a, YTO He MOTY TaM
pmonro HaxoguThces (That club has good music, but the smoke stings my eyes so much that I
cannot stay there for long).

When you add the prefix moz-, you get a verb that means to cut a bit off, to trim. Use
rogpe3ath at the barber's so that you do not walk out with a buzz cut. Xouy, 4T00bI BbI
TOJIBKO MOZIPe3aIiv BOJIOCHI UYTh-4yTh — OYKBa/IbHO OfMH caHTUMeTp! (I want you to just
trim my hair a tiny bit — literally one centimeter!).

This verb can be used with wings to give the figurative meaning of holding someone back
from success or fulfillment: OH XopoIIui neBer, HO eMy BCE BpeMsI ITIOAPe3ai0T KPbUTbSI 1 He
IaroT pacKpeIThes (He is a good singer, but they are clipping his wings and not letting him
develop his talent).

But clipping can occur down on earth, too: BoT 3TOT raji pe3Ko I0BepHYJI HallpaBO U UyTh He
nogpe3an meHd (That creep made a sharp right turn and almost clipped me).

If you add the prefix 06- you get a verb that means to trim around or all over. O6pe3aTb
BOJIOCHI is to cut your hair all over — to get a major haircut. O6pe3aTh HOr'TU Or KOT'TH is to cut
your nails — or claws: Jo BBICTaBKM HAJ[0 ITOMBITh CO0aKy ¥ aKKypaTHO 00pe3aThb el KOI'TH
(Before the show you have to wash your dog and carefully trim her nails).

But if something is B 06pe3s, it means you are short of it. This expression is usually used with
the two things there is never enough of — money and time. Y meHs1 geHer B 06pe3 (I am down
to my last dime). BpemeHu B 06pe3 — ceaHC HauMHaeTcsl uepe3 MUHYT s1Th (We are cutting
it close — the showing begins in about five minutes.)

Cpe3aTs is used for cutting things completely, like cpe3aTs 11BeTHI (to cut the flowers). It can
be used figuratively in high society: I'eHepasna cpe3ana 6apoHecca (The baroness snubbed

the general). Or it can be used slangily in school: Cpe3anu ero no matematuke (They flunked
him in math).

A good cutting response to being flunked or snubbed? OpaTh Kak pe3aHsiii (to scream bloody

murder, literally "like someone cut").
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